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NORMY VNITROSTNORMY VNITROSTÁÁTNTNÍÍHO HO 
PPŮŮVODUVODU

�� ZZÁÁKON KON ČČ. 97/1963 Sb., O MEZIN. 97/1963 Sb., O MEZINÁÁRODNRODNÍÍM PRM PRÁÁVU VU 
SOUKROMSOUKROMÉÉM A PROCESNM A PROCESNÍÍMM

�� ZZÁÁKON KON čč. 216/1994 Sb., O ROZHOD. 216/1994 Sb., O ROZHODČČÍÍM M ŘŘÍÍZENZENÍÍ A VÝKONU A VÝKONU 
ROZHODROZHODČČÍÍCH NCH NÁÁLEZLEZŮŮ –– ččáást pst pááttáá, , §§§§ 36 36 -- 4040

�� ZZÁÁKON KON ČČ.  .  čč. 513/1991 Sb., OBCHODN. 513/1991 Sb., OBCHODNÍÍ ZZÁÁKONKONÍÍK  K  –– ččáást prvst prváá, , 
hlava II, hlava II, §§§§ 2121--26,  26,  ččáást tst třřetetíí, hlava III , hlava III §§§§ 730730-- 755755

�� ZZÁÁKON KON ČČ. 94/1963 Sb., Z. 94/1963 Sb., ZÁÁKON O RODINKON O RODINĚĚ -- §§ 5, 5, §§77
�� ZZÁÁKON KON ČČ. 65/1965 Sb., Z. 65/1965 Sb., ZÁÁKONKONÍÍK PRK PRÁÁCE CE -- §§ 6, 6, §§ 4242
�� ZZÁÁKON KON ČČ. 191/1950 Sb.,  Z. 191/1950 Sb.,  ZÁÁKON SMKON SMĚĚNENEČČNÝ A NÝ A ŠŠEKOVÝ, EKOVÝ, ččl. I,  l. I,  

§§§§ 9191-- 98, 98, ččl. II  l. II  §§§§ 69 69 –– 7575
�� ZZÁÁKON KON ČČ. 61/2000 Sb., O N. 61/2000 Sb., O NÁÁMOMOŘŘNNÍÍ PLAVBPLAVBĚĚ -- §§ 44--66
�� ATD.ATD.



MEZINMEZINÁÁRODNRODNÍÍ SMLOUVYSMLOUVY

�� PRAMEN MEZINPRAMEN MEZINÁÁRODNRODNÍÍHO PRHO PRÁÁVA VA 
VEVEŘŘEJNEJNÉÉHOHO

�� PODMPODMÍÍNKY VNITROSTNKY VNITROSTÁÁTNTNÍÍ ZZÁÁVAZNOSTI: VAZNOSTI: 
JAKJAKÉÉ PODMPODMÍÍNKY MUSNKY MUSÍÍ MEZINMEZINÁÁRODNRODNÍÍ
SMLOUVA SPLNIT, ABY BYLA PRAMENEM SMLOUVA SPLNIT, ABY BYLA PRAMENEM 
PRPRÁÁVA A REGULVA A REGULÁÁTOREM CHOVTOREM CHOVÁÁNNÍÍ PRO PRO 
SUBJEKT VNITROSTSUBJEKT VNITROSTÁÁTNTNÍÍHO PRHO PRÁÁVAVA

A.A. PODMPODMÍÍNKY STANOVENNKY STANOVENÉÉ MEZINMEZINÁÁRODNRODNÍÍM M 
PRPRÁÁVEM VEVEM VEŘŘEJNÝMEJNÝM

B.B. PODMPODMÍÍNKY STANOVENNKY STANOVENÉÉ VNITROSTVNITROSTÁÁTNTNÍÍM M 
PRPRÁÁVEMVEM



PODMPODMÍÍNKY STANOVENNKY STANOVENÉÉ MPVMPV

A) OBJEKTIVNA) OBJEKTIVNÍÍ

-- SMLOUVA JE  PLATNSMLOUVA JE  PLATNÁÁ

B) SUBJEKTIVNB) SUBJEKTIVNÍÍ

-- SMLOUVA JE PLATNSMLOUVA JE PLATNÁÁ PRO PRO ČČRR



PPŘŘEHLED MSEHLED MS

�� MNOHOSTRANNMNOHOSTRANNÉÉ (MULTILATER(MULTILATERÁÁLNLNÍÍ))

�� DVOUSTRANNDVOUSTRANNÉÉ (BILATER(BILATERÁÁLNLNÍÍ))

�� PPŘŘEDMEDMĚĚT V OBLASTI MPS: UNIFIKACE T V OBLASTI MPS: UNIFIKACE 
PROCESNPROCESNÍÍCH NOREM, UNIFIKACE CH NOREM, UNIFIKACE 
HMOTNÝCH NOREM, UNIFIKACE HMOTNÝCH NOREM, UNIFIKACE 
KOLIZNKOLIZNÍÍCH NOREMCH NOREM



PODMPODMÍÍNKY STANOVENNKY STANOVENÉÉ
VNITROSTVNITROSTÁÁTNTNÍÍM PRM PRÁÁVEMVEM

�� ČČlláánek 10 nek 10 ÚÚSTAVYSTAVY

�� VyhlVyhlášášenenéé mezinmezináárodnrodníí smlouvy, smlouvy, 
kk jejichjejichžž ratifikaci dal Parlament souhlas a ratifikaci dal Parlament souhlas a 
jimijimižž je je ČČeskeskáá republika vrepublika váázzáána, jsou na, jsou 
sousouččááststíí prpráávnvníího ho řřáádu; stanovdu; stanovíí--li li 
mezinmezináárodnrodníí smlouva nsmlouva něěco jinco jinéého neho nežž
zzáákon, poukon, použžije se mezinije se mezináárodnrodníí smlouva.smlouva.



UNIFIKACE V. HARMONIZACEUNIFIKACE V. HARMONIZACE

�� UNIFIKACE UNIFIKACE –– MEZINMEZINÁÁRODNRODNÍÍ PROCES, PROCES, 
PRAMENEM MEZINPRAMENEM MEZINÁÁRODNRODNÍÍ SMLOUVA, V SMLOUVA, V 
OBLASTI KOLIZNOBLASTI KOLIZNÍÍ ÚÚČČINKY OBVYKLE INKY OBVYKLE 
UNIVERSUNIVERSÁÁLNLNÍÍ, V OBLASTI PROCESN, V OBLASTI PROCESNÍÍ
OBVYKLE OBVYKLE ÚÚČČINKY INTER PARTES.INKY INTER PARTES.

�� PROCES VYTVPROCES VYTVÁÁŘŘENENÍÍ SJEDNOCENÝCH SJEDNOCENÝCH 
NOREM A VYTVONOREM A VYTVOŘŘENENÍÍ JEDNOTNÝCH JEDNOTNÝCH 
NOREM. NOREM. 

�� HARMONIZACE HARMONIZACE –– PROCES VYTVOPROCES VYTVOŘŘENENÍÍ
JEDNOTNJEDNOTNÉÉ NORMY BEZ ZNORMY BEZ ZÁÁVAZKU PVAZKU PŘŘIJETIJETÍÍ, , 
FORMA VZOROVFORMA VZOROVÉÉHO ZHO ZÁÁKONAKONA



NORMY EVROPSKNORMY EVROPSKÉÉHO PHO PŮŮVODUVODU

�� ZZÁÁKLAD PRAVOMOCI ES: KLAD PRAVOMOCI ES: ČČLLÁÁNEK 65:NEK 65:
OpatOpatřřeneníí vv oblasti justioblasti justiččnníí spoluprspoluprááce vce v obobččanských vanských věěcech scech s ddůůsledky sledky 
na na úúzemzemíí jinjinéého stho stáátu, ptu, přřijijíímanmanáá podle podle ččlláánku 67 a vnku 67 a v mmíířře nezbytne nezbytnéé
pro pro řřáádndnéé fungovfungováánníí vnitvnitřřnníího trhu, zahrnujho trhu, zahrnujíí::

�� zlepzlepššeneníí a zjednodua zjednoduššeneníí systsystéému dorumu doruččovováánníí soudnsoudníích a ch a 
mimosoudnmimosoudníích pch píísemnostsemnostíí do ciziny;do ciziny;

�� spoluprspolupráácIcI ppřři provi prováádděěnníí ddůůkazkazůů;;
�� uznuznáánníí a výkonu rozhodnuta výkonu rozhodnutíí vv obobččanských a obchodnanských a obchodníích vch věěcech, cech, 

vvččetnetněě rozhodnutrozhodnutíí vv mimosoudnmimosoudníích vch věěcech;cech;
�� podporu kompatibility norem podporu kompatibility norem ččlenských stlenských stááttůů vv oblasti koliznoblasti kolizníí a a 

ururččeneníí pravomoci;pravomoci;
�� odstraodstraňňovováánníí ppřřekekáážžek dobrek dobréého fungovho fungováánníí obobččanskanskéého soudnho soudníího ho 

řříízenzeníí, v, v ppřříípadpaděě nutnosti podporou kompatibility norem obnutnosti podporou kompatibility norem obččanskanskéého ho 
prprááva procesnva procesníího ho ččlenských stlenských stááttůů..



PPŘŘEHLED PRAMENEHLED PRAMENŮŮ
EVROPSKEVROPSKÉÉHO PRHO PRÁÁVAVA

�� PRIMPRIMÁÁRNRNÍÍ PRPRÁÁVOVO

�� SEKUNDSEKUNDÁÁRNRNÍÍ PRPRÁÁVO (NAVO (NAŘŘÍÍZENZENÍÍ A A 
SMSMĚĚRNICE)RNICE)

�� ROZHODNUTROZHODNUTÍÍ ESDESD

�� ROZHODNUTROZHODNUTÍÍ RADYRADY

�� PODPPODPŮŮRNRNĚĚ MEZINMEZINÁÁRODNRODNÍÍ SMLOUVY SMLOUVY 



ZZÁÁKLADNKLADNÍÍ PPŘŘEHLED NOREM V EHLED NOREM V 
OBLASTI JUSTIOBLASTI JUSTIČČNNÍÍ
SPOLUPRSPOLUPRÁÁCECE

�� NaNařříízenzeníí Rady Rady čč. 44/2001/ES, o p. 44/2001/ES, o přřííslusluššnosti  soudnosti  soudůů a uzna uznáánníí a výkonu a výkonu 
rozhodnutrozhodnutíí ve vve věěcech  obcech  obččanských a obchodnanských a obchodníích ch 

�� NaNařříízenzeníí Rady Rady čč. 2201/2003/ES, o p. 2201/2003/ES, o přřííslusluššnosti  soudnosti  soudůů a uzna uznáánníí a a 
vykonatelnosti navykonatelnosti nařříízenzeníí v manv manžželských  velských  věěcech a ve vcech a ve věěcech rodicech rodiččovskovskéé
odpovodpověědnosti  dnosti  

�� NaNařříízenzeníí Rady Rady čč. 1348/2000/ES, o doru. 1348/2000/ES, o doruččovováánníí soudnsoudníích a mimosoudnch a mimosoudníích ch 
ppíísemnostsemnostíí ve vve věěcech  obcech  obččanských a obchodnanských a obchodníích v ch v ččlenských stlenských stáátech. tech. 

�� NaNařříízenzeníí Rady Rady čč. 1206/2001/ES, o spolupr. 1206/2001/ES, o spoluprááci mezi soudy ci mezi soudy ččlenských stlenských stááttůů
ppřři provi prováádděěnníí ddůůkazkazůů v v řříízenzeníí ve vve věěcech obcech obččanských a obchodnanských a obchodníích. ch. 

�� NaNařříízenzeníí Rady Rady čč. 1346/2000/ES, o . 1346/2000/ES, o úúpadkových padkových řříízenzeníích. ch. 
�� ÚÚmluva o prmluva o práávu pouvu použžitelnitelnéém  pro zm  pro záávazky ze smluv z 19. 6. 1980vazky ze smluv z 19. 6. 1980
�� atd. atd. 



KOLIZE NOREM KOLIZE NOREM 
VNITROSTVNITROSTÁÁTNTNÍÍHO A HO A 

MEZINMEZINÁÁRODNRODNÍÍHO PHO PŮŮVODUVODU

�� ČČLLÁÁNEK 10 NEK 10 ÚÚSTAVYSTAVY

�� APLIKAAPLIKAČČNNÍÍ PPŘŘEDNOSTEDNOST



KOLIZE NOREM KOLIZE NOREM 
VNITROSTVNITROSTÁÁTNTNÍÍHO A HO A 

EVROPSKEVROPSKÉÉHO PHO PŮŮVODUVODU

�� PPŘŘÍÍMÝ MÝ ÚÚČČINEK A APLIKAINEK A APLIKAČČNNÍÍ
PPŘŘEDNOST EVROPSKEDNOST EVROPSKÉÉHO PRHO PRÁÁVAVA

�� VYPLÝVVYPLÝVÁÁ ZE ZZE ZŘŘIZOVACIZOVACÍÍCH SMLUVCH SMLUV

�� DOVOZOVDOVOZOVÁÁNO I V ROZHODNUTNO I V ROZHODNUTÍÍ ESDESD



KOLIZE NOREM KOLIZE NOREM 
MEZINMEZINÁÁRODNRODNÍÍHO PHO PŮŮVODU A VODU A 

EVROPSKEVROPSKÉÉHO PHO PŮŮVODUVODU

�� NENNENÍÍ OBECNOBECNĚĚ VYMEZENOVYMEZENO

�� PRAVIDELNPRAVIDELNĚĚ V NV NÁÁMI SLEDOVANMI SLEDOVANÉÉ
OBLASTI OBLASTI ŘŘEEŠŠENO PENO PŘŘÍÍMO V MO V 
KOMUNITKOMUNITÁÁRNRNÍÍCH NORMCH NORMÁÁCHCH



SOUBSOUBĚĚHY MEZINHY MEZINÁÁRODNRODNÍÍCH CH 
SMLUVSMLUV

�� SOUBSOUBĚĚHYHY
-- PPŘŘÍÍMO V JEDNMO V JEDNÉÉ SMLOUVSMLOUVĚĚ

JSOU OBSAJSOU OBSAŽŽENY PRAVIDLA ENY PRAVIDLA 
ŘŘEEŠŠENENÍÍ

VZOR: VZOR: ŽŽENEVSKENEVSKÉÉ ÚÚMLUVY V. MLUVY V. 
NEWYORSKNEWYORSKÁÁ ÚÚMLUVA, MLUVA, ČČL. L. 
7 NEWYORSK7 NEWYORSKÉÉ ÚÚMLUVYMLUVY

ČČlláánek VII. 1. Ustanovennek VII. 1. Ustanoveníí ttééto to 
ÚÚmluvy se nedotýkajmluvy se nedotýkajíí platnosti platnosti 
mnohostranných nebo mnohostranných nebo 
dvoustranných dohod dvoustranných dohod 
uzavuzavřřených Smluvnených Smluvníími stmi stááty o ty o 
uznuznáánníí a výkon rozhoda výkon rozhodččíích ch 
nnáálezlezůů, ani nemohou zbavit , ani nemohou zbavit 
žžáádnou zdnou zúúččastnastněěnou stranu nou stranu 
ppřříípadnpadnéého prho prááva pouva použžititíí v v 
rozsahu stanovenrozsahu stanovenéém m 
zzáákonodkonodáárstvrstvíím nebo m nebo 
smlouvami zemsmlouvami zeměě, v, v nníížž je je 
nnáález uplatlez uplatňňovováán.n.



KOLIZE MEZINKOLIZE MEZINÁÁRODNRODNÍÍCH CH 
SMLUVSMLUV

Smlouvy se týkajSmlouvy se týkajíí ttééhohožž ppřředmedměětu.tu.

VVíídedeňňskskáá úúmluva o smluvnmluva o smluvníím prm práávu obsahuje pravidla vu obsahuje pravidla 
pro tento ppro tento přříípad stpad střřetu. etu. 

a) Prva) Prvéé pravidlo je mopravidlo je možžnnéé nalnaléézt vzt v ččl. 59 odst. 1. Jde o l. 59 odst. 1. Jde o 
pravidlo pravidlo lexlex posteriorposterior derogatderogat priori (zpriori (záákon pozdkon pozděějjšíší rurušíší
zzáákon dkon dřříívvěějjšíší). Toto pravidlo lze pou). Toto pravidlo lze použžíít tam, kde je t tam, kde je 
zzřřetelnetelnéé, , žže nove nováá úúprava mprava máá nahradit nahradit úúpravu dpravu dřříívvěějjšíší a a 
vedle sebe nemohou existovat. vedle sebe nemohou existovat. 

b) Druhb) Druhéé pravidlo  je obsapravidlo  je obsažženo veno v ččl. 59 odst. 1 pl. 59 odst. 1 píísm. b). sm. b). 
Jde o situace, kdy smlouvy mohou existovat vedle sebe.  Jde o situace, kdy smlouvy mohou existovat vedle sebe.  
Pro tento pPro tento přříípad se poupad se použžije tije téé úúpravy, dle npravy, dle níížž lze lze 
dosdosááhnout urhnout urččititéého výsledku snadnho výsledku snadněěji a ji a úúččinninněěji. ji. 



SMLOUVY SE NETÝKAJSMLOUVY SE NETÝKAJÍÍ TTÉÉHOHOŽŽ
PPŘŘEDMEDMĚĚTUTU

VVíídedeňňskskáá úúmluva tuto situaci neupravuje. mluva tuto situaci neupravuje. 
V praxi mohou nastat rV praxi mohou nastat růůznznéé situace:situace:

�� stejný pstejný přředmedměět t úúpravy neppravy nepřříímý (mezinmý (mezináárodnrodníí kupnkupníí
smlouva), samotnsmlouva), samotnáá úúprava je realizovprava je realizováána pomocna pomocíí
rrůůzných metod, resp. rzných metod, resp. růůzných druhzných druhůů norem.norem.

ZZáávvěěr: pr: přřednost mednost máá unifikace hmotnunifikace hmotněě prpráávnvníí

�� --jedna smlouva upravuje okruh otjedna smlouva upravuje okruh otáázek zek úúžžeji neeji nežž druhdruháá.  .  
NapNapřř. smlouva o pr. smlouva o práávnvníí pomoci v. smlouva o vympomoci v. smlouva o vymááhháánníí
vývýžživnivnéého. Jak hodnotit specialitu? ho. Jak hodnotit specialitu? 

ZZáávvěěr: rr: růůznznéé momožžnosti, v praxi nosti, v praxi ččasto dle pravidla maximasto dle pravidla maximáálnlníí
úúččinnosti innosti 



INTERPRETACE NOREM MPSINTERPRETACE NOREM MPS

RRŮŮZNZNÉÉ SITUACE:SITUACE:

A) APLIKACE NOREM JEDNOHO STA) APLIKACE NOREM JEDNOHO STÁÁTU TU 
PPŘŘED SOUDY JINED SOUDY JINÉÉHO STHO STÁÁTUTU

B) APLIKACE NOREM MEZINB) APLIKACE NOREM MEZINÁÁRODNRODNÍÍHO HO 
PPŮŮVODU PVODU PŘŘED NED NÁÁRODNRODNÍÍMI SOUDYMI SOUDY

C) APLIKACE NOREM EVROPSKC) APLIKACE NOREM EVROPSKÉÉHO HO 
PPŮŮVODU PVODU PŘŘED NED NÁÁRODNRODNÍÍMI SOUDYMI SOUDY



AD A)AD A)

�� ZZÁÁSADY POUSADY POUŽŽITITÍÍ CIZCIZÍÍHO PRHO PRÁÁVAVA

�� CIZCIZÍÍ PRPRÁÁVO MVO MÁÁ BÝT POUBÝT POUŽŽITO TAK, ITO TAK, 
JAK JE POUJAK JE POUŽŽÍÍVVÁÁNO V DANNO V DANÉÉM STM STÁÁTTĚĚ



AD B)AD B)

�� PRAVIDELNÝ POPRAVIDELNÝ POŽŽADAVEK JEDNOTNADAVEK JEDNOTNÉÉ
INTERPRETACE A POUINTERPRETACE A POUŽŽITITÍÍ

�� NEEXISTUJE DONUCOVACNEEXISTUJE DONUCOVACÍÍ SYSTSYSTÉÉMM

�� JEN SNAHA O SJEDNOCOVJEN SNAHA O SJEDNOCOVÁÁNNÍÍ
JUDIKATURY AKADEMICKÝMI APOD. JUDIKATURY AKADEMICKÝMI APOD. 
KRUHYKRUHY



AD C)AD C)

�� POPOŽŽADAVEK JEDNOTNADAVEK JEDNOTNÉÉ
INTERPRETACE A APLIKACE INTERPRETACE A APLIKACE 
KOMUNITKOMUNITÁÁRNRNÍÍHO PRHO PRÁÁVAVA

�� INSTITUCIONINSTITUCIONÁÁLNLNÍÍ ZAJIZAJIŠŠTTĚĚNNÍÍ

�� ESDESD

�� ČČLLÁÁNEK 68 SMLOUVY O ZALONEK 68 SMLOUVY O ZALOŽŽENENÍÍ ES ES 



�� pokrapokraččovováánníí ppřříšíšttěě

�� dděěkujikuji


